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I. MOSAACHIOBAJIBHA 3AITUCKA

PoGoua HaBwanmpHa mporpamMa 3 AUCHMILTIHU ,,KpuTnune uurtaHHs ((dpaHIy3bKa
MoOBa)” € HopMmaTuBHUM nokyMeHTOM KV imeni bopuca I'pinuenka, sxuii po3poOieHO
Kaeapor0 TepMaHChKOI Ta POMAHCHKOI (PiOJIOTIT Ha OCHOB1 OCBITHBO-TIpOdeEciiHOT
nporpaMyd MIATOTOBKM CTYACHTIB BIAMOBIZHO [0 HABYAJbHOTO IIIaHy JUIS BCIX
CHeIiaIbHOCTEH JeHHOI (hopMH HaBYAHHS.

OcHOBHA 1HO3eMHa MOBa € 000B’3KOBOI0 HOPMATHBHOIO HABYAIBHOIO TUCIUILIIHOIO.

PobGouy HaBuanbHy MporpaMy yKJIaaeHO 3TiHO 3 BUMOTaMHU KPEAUTHO-MOJIYJIbHOT
CUCTeMH opranizamii HaBuaHHs. [Iporpama Bu3Hauyae oOOCATH 3HaHb, SIKi TOBUHEH
OMaHyBaTH CTYACHT BIAMOBITHO 1O BHUMOT OCBITHBbO-KBai(IKAIIITHOI XapaKTePUCTHKU
QITOPUTMY BHBYCHHS HaBUAJIBHOTO Marepially IUCHUILIHHN ,,KpuUTHuHEe dYHTaHHS
HeoOX1JJHE METOIUYHE 3a0€3MEeUEHHs], CKJIa/I0BI Ta TEXHOJIOT1IO OILIIHIOBAHHS HaBYAJIbHUX
JOCATHEHb CTY/CHTIB.

1.1. Meta i 3aB1aHHS BUBYEHHS JUCIHHUILIIHA

Memorw euguennsa oucyuniainu € TPAKTUYHE OBOJIOAIHHS CTYJEHTAMH CHUCTEMOIO
¢bpaHIy3pk0oi MOBM Ta HOpMaMmH ii (DYHKI[IOHYBaHHS Y MOBJICHHEBHX KOMYHIKaTHBHHX
CUTYyaIIsX.

Hapuanns paHiry3pkoi MOBHU y JaHOMY KYypCl MEpPECIilye€ KOMIUIEKCHY pealli3aliito
IIPaKTUYHOI, BUXOBHOI Ta pO3BUBAIOYOl METH.

3ae0annsam BUBYEHHS TUCHUIUTIHYU € JOCSITHEHHS CTYJACHTAMU PIBHS BOJIOIIHHS
iHO3eMHOI0 MOBOIO A 2-B1 3rigHo “3arampHO€Bponeichbkux PekoMeHariii 3 MOBHOI
OCBITH”, BIATIOBITHUMHU KOMYHIKATUBHUMU MOBJICHHEBUMH KOMIIETCHIIISIMH.

Ilpakmuuna mema Kypcy - GOpMyBaHHS Y CTY/ICHTIB BMIHb Ta HABUYOK BUIBHOTO
BOJIOJIIHHS BCiMa BUJaMU MOBJICHHEBOI isUTIBHOCTI, (DOPMYBAaHHS Y CTY/ICHTIB
JIHTBICTUYHOI Ta KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIII1:

O PO3BUTOK BCIX BHJIB MOBJICHHEBOI MISUTBHOCTI (ay/itOBaHHS, TOBOPIHHS,
YUTAHHS, MUCbMA);

O PO3BUTOK BMIiHb CTYJIEHTIB BUKOPUCTOBYBATH IIUPOKHI 0OCST TpaMaTUIHUX
CTPYKTYp Ta JIEKCUYHUX OJIMHUIIb B YCHOMY Ta MHUCEMHOMY MOBJICHHI 3
ypaxyBaHHAM KOMYHIKaTUBHOI CUTYyaIlli.

Buxoena mema kypcy - opMyBaHHS TYMaHICTUYHOTO, JEMOKPATHYHOTO Ta
3arajJbHOKYJIBTYPHOTO CBITOTJISY, BUXOBAHHS ITOBAry J0 3arajbHOJIOICHKUX IIIHHOCTEH.
Po3zeusaroua mema oucyunyinu - po3MUAPEHHS (HITOIOTIIHOTO KPYro30py Ta
HABYAJILHOTO JIOCBIlY CTYJEHTIB, PO3BUTOK iX JOTIYHOTO MHUCIIEHHS, YMIHHS CAMOCTIHHO

MIPAITIOBATH 3 JIOBIJIKOBOO, HAYKOBOIO JIITEPATYPOI0, PO3BUTOK HABUYOK aHATITHIHOTO
MUCIICHHS.

OcHoeénumu 3a60anHAMYU BUBYCHHS TUCIUIUTIHUA € (POPMYBAHHSIM Y CTYACHTIB
BMiHb 1 HABUYOK ay/[IFOBaHHS, MOHOJIOTIYHOTO Ta J1aJIOT1YHOTO YCHOTO MOBJICHHSI,
BHBYAOYOTO Ta OTJISIOBOTO YUTAHHS, MIMCEMHOT'O MOBJICHHS.

3aBHaHHSAM KypCy € TakoX (popMyBaHHS COINIOKYJBTYPHOI Ta COITIOJIIHTBICTUYHOT
KOMITETEHIII1 (MTpaBuil BBIWIMBOCTI, HOPM, SIKI PETYIIOIOTh CTOCYHKH MiX MOKOJIHHSMH,
CTaTsAMHM, KJJaCaMU Ta COLIAIBHUMU TPYIIaMH TOIIIO).
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Bumorn n0 3HaHb Ta ymiHp Ha piBHI A2 B1 3rigHo “3araibHOEBPOIEUCHKHUX
PexomMeHnparniii 3 MOBHOI OCBITH’ mepeadadaroTh (popMyBaHHS TaKMX 3HAaHb 1 YMiHb 3
HaBYAJILHOI TUCITUTLTIHU:

1.2. Bumoru 10 3HaHb i yMiHb 3 HABYAJIbHOI M CHUILIIHH
AyniroBaHHsA ® po3yMmiTH 3MICT iH(opmamii OuUIBIIOCTI 3amucaHux  adbo
TPaHCJIbOBAHUX MaTepialliB HA 3HAHOMI TE€MHU, MOBJICHHS SIKHX
YiTKE Ta HOpPMaTHUBHE,
® PO3YMITH OCHOBHHW 3MiCT pajgionporpam Ta TB HoBUH Ta
nporpaMu Mpo 3HAWOMI MPEAMETH, SKIIO MOBJICHHS BiJIHOCHO
MIOBLILHE Ta YITKE;

Yuranns ® YUTATH TMOCHIAOBHUM (DAKTUYHHI TEKCT MpO MPEAMETH, IO
CTOCYIOThCSI cepu UM IHTEpECiB 13 3aJIOBUIBHUM pPiBHEM
PO3YMIHHS;

® BHU3HAYATH MOCHIAOBHICTh apryMEHTAIlll y HHU3II MyOJiKaIii,
Xoua ¥ He 3aBKIH JCTAILHO;

e OpaTd ydyacThb Yy Jiajio3l Ha 3HalOMI TeMH, OOMIHIOBATHCS
0 o 1H(pOopMaIli€lo, EPEBIPATU Ta MIATBEPAXKYBATH 11, COPABIISITUCS 3
5B HE3BUYAWHUMU CUTYAIlIsIMH 1 TIOSICHIOBATH, B YOMY IIpo0jIeMa;
= O )
% = e 0Oparm aKTHBHY y4YacTh y JHCKYCii y 3HAaHOMHUX KOHTEKCTaXx,
- = S BUKJIQJAI0OUM W 3aXHWINAl0YM CBOKO TOUYKYy 30py Ha TEMH,
= MOB’s13aHl 3 TIOBCAKISHHHUM JKHTTSAM (CiM’s, X001, po0OorTa,
& I0IOPO’K TOIIIO);
M X . o
° o ® BMITH JOCUThH BIJIBHO JaTH OCHOBHHI OIMC OJHOTO 3 0arathbox
= MPEAMETIB, 1110 BXOASATH JI0 KOJia IHTEPECIB;
5 Z ® BMITH BHCIOBUTH TOYKY 30py Ha 3alpONOHOBAHY TEMY,
5 E HABOJSYM ApTYMEHTH 3 1 TIPOTH;
=
m
2 o
> =
ITnucemue e BMITH HaIMCATH MOCIIAOBHUH, AETaJbHUM TEKCT Ha 3HAKOMI
MOBJICHHSI TEMH;

® BMITH ONUCATH MO0, OYYTTs, ICTOPII0 HAa TEMH, MOB’sI3aHI 3
BJIACHUMU IHTEpPECAMU;

® BMITH MHUCATH JUCTH, KOPOTKI MPOCTI TBOPH HA 3HAMOMI TEMH,
pe3roMe, IOTOBIIb 1 TOCUTh BIICBHEHO BUKJIACTH CBOI MOTJISIH.

Bumoru 110 3HaHb Ta yMiHb Ha piBHI A2- Bl B penenTHBHUX BUIaX MOBJIEHHEBOI
AIIVIBHOCTI TIOJISATAal0Th B HACTYITHOMY:
e ayJIIIOBAHHS: PO3YMITH JiHINHY, (aKTHUHY 1HPOPMAILIIO, 0 CTOCYETHCS 3arajabHUX
noOyTOBUX TEM, PO3PI3HAIOUM SIK OCHOBHMM 3MICT, Tak 1 creuudiuni geraini, 3a
YMOBH YITKOi apTHUKYJISALii Ta BUMOBH; PO3YMITHU TOJIOBHUH 3MICT JUCKYCIi, SKIIO
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MOBa YITKO apTHKYJbOBaHa, & BUMOBAa HOPMAaTHBHA; PO3YMITH OCHOBHE 3 JIEKIIii,
pO3MOB y Mexkax CBO€l cdepu, SKIIO CTPYKTypa MOBJICHHS YITKa, PO3YMITH
MOBIJJOMJIGHHS ¥ OrOJIONIEHHS MPOCTOrO0 TEXHIYHOTO XapakTepy Ta JeTallbHi
BKa31BKH; PO3YMITH 3MICT 1HQoOpMaIlii Ha TEeMHU OCOOMCTHUX I1HTEpECIB, SKIIO
MOBJICHHS YITKE Ta HOPMAaTHUBHE;

® YHTAHHA: YATATH MOCTIAOBHUNA (PAKTUYHUN TEKCT MPO MPEIMETH CTOCOBHO cdepu
1HTEpEeCIB 13 3aJOBUIBHUM PIBHEM PO3YMIHHS;, PO3YMITH OMUC MOAIM, MOYYTTIB Ta
noOaxaHb B OCOOMCTHX JIUCTaX Ha PiBHI, JOCTaTHROMY JUISI PETYJISIPHOTO
JUCTYBaHHS; BMITH TEpErjsgaTd TEKCTH 3 METO 3HaMTH OakaHy iHdopmairito,
310patu 1HQOpMAaIlil0 3 PI3HUX YaCTUH TEKCTy a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOIO
BUKOHAHHS  CHELIAJIbHUX  3aBJlaHb, BHJIYy4aTH OCHOBHI  TOJIO)KEHHS B
apryMEHTOBAaHOMY TEKCTI 3 WYITKOI CTPYKTYpOIO, BH3HAYaTU TOCIIJOBHICTh
apryMeHTaIii y HU311 MyOiKaiii, Xxoua 1 He 3aBXIHU JI€TaJbHO; PO3YMITH 3HAYHY
YacCTUHY TEJCHOBHUH 1 Mepe/ay Ha TeMH OCOOMCTHX IHTEpECIB, Taki sIK 1HTEPB IO,
KOPOTKI1 JIEKI[ii, HOBHUHHM, SIKIIIO MOBJICHHS BIJHOCHO MOBUIbHE Ta YITKE; PO3YMITH
(G1IpMU, SKIIO Ais Ta BI3yaJIbHUM Psii PO3BUBAIOTHCS JIIHINHO, 1 SIKII0O MOBA IIPOCTa
Ta YITKa;
Bumorn n0 3HaHb Ta yMiHb Ha piBHI A2- Bl B NpoOAYKTHBHHX BHIAX

MOBJICHHEBOI IIJIBHOCTI MOJISTAIOTh B HACTYITHOMY:

® T[OBOpIHHA: BMITH POOUTH MPOCTI ONUCU 3HAMOMHX OO’€KTIB, MOB’SI3aHUX 13
BJIACHOIO C(eporo 1HTEPECIB; BMITH MOCIIIOBHO Ta CTUCJIO BUKJIACTH MPUYUHU Ta
MOSICHEHHS MEBHUX JIyMOK, TUIaHIB, JISUIbHOCTI, PO3BUBATH CTUCITY apryMEHTAallilo;
BMITH POOUTH KOPOTKI, MiJITOTOBJIEHI BUCTYNM HA HAWOLIBIN 3arajbHI TEMHU 3
MOMIPHUM  CTYIIGHEM  TOYHOCTI, IIBHJKOCTI Ta  CIIOHTAHHOCTI,  BMITH
BHCJIOBJIIOBATUCh HAa OCHOBI MIJITOTOBJIEHOTO TEKCTY HAa 3HAllOMy TeMy; BMITH
CHIJIKYBaTUCh HA 3HAMOMI TEMH; BUPAKATU PI3HI CTYNIEHI EMOIIIHHOTO CTaHy.

® [IMCEMHE MOBJICHHS: BMITH ITHCATH ITOCHIIIOBHI, 3B’A3HI TEKCTH Ha 3HAWOMI TEMH,
BMITH OMHCYBAaTH BPAKEHHS, MOYYTTS, CTABICHHS Y BUTJIAI MPOCTOTO 3B’SI3HOTO
TEKCTy; BMITH HamucaTH pe3ioMe, JOMOBiAb, JOCHUTh BIEBHEHO BHKIACTH CBOI
MOTJISIIN 1100 310paHoi (hakTHYHOI 1H(OpMaIlli B MeKaxX BUBUCHUX TEM.




II. CTPYKTYPA ITIPOT'PAMU HABYAJIbHOI JUCHUILITHUA

2.1. OITUC HABYAJIBHOI JUCHUIIJIIHHU «IIpakTHKA YCHOTO TA MHCEMHOT0
MoBJIeHHS (ppaHIly3pbKa MOBa)»

CTpyKTypa HaBYAJIbHOI
JTUCHUILIIHUA

Hanpsam, cneniajibHicTh,
OCBITHBO-KBaJi(pikamiHHM i
piBeHb

XapakTepucTHKa HABYAJIbHOI
MUCIUILIIHYA

Kinbkicts kpenutiB ECTS: 6
Kinbkicts kpeautiB ECTS na [
cemectp: 3

KinbkicTs kpeautiB Ha 11
cemectp ECTS: 3

KinbKicTh 3MICTOBHX MOJYJIiB:

2

KinpKicTh ayTUTOPHHUX TOAWH HA
TWXKIEHD: 2

3arajibHa KiJIbKICTh TOAUH —
72ron.

["anmy3b 3HaHb:
0203 I'ymaniTapHi HAyKu

[udp Ta HA3Ba CrIeNiaTbHOCTI:
6.020303 ®inonoris
(bpaniy3pka MoBa)

OcBiTHBO-KBaTi(hiKAIIAHII
piBeHb "baxanasp”

OO00B A3KOBHI
Pik migrorosku: 11
Cemecrtp III - IV
Kinbkicth ronus: 65
® TpakTUYHUX - 34
I cemectp - 17
II cemectp - 17
e camocriitHa po6ora - 30
I cemectp - 15
IT cemectp - 10

Bug xonTposto:

TIMK- 2 rox.

Innusin. Po0.- 1 cem.-2roxn., 2 cem.-2
rof.

Cemectp. Kontp.- 1 cem.-2 rox., 2
CEM.- 2 TO/I.




2.2. TEMATUYHUM IJIAH HABYAJBHOI JMCHUILIITHUA

n/o

KinpkicTh TOaMH

Has3Bu tem

Pazom
AyIUTOpHUX

[IpakTuuHUX

[aguBinyanpHa

pobota

CamocrTiiina
pobota

[TigcymkoBui
KOHTPOJIb

I1I cemectp

3mictoBmn moaynb 1., Le petit Nicolas

>
~

Teker «Un souvenir qu’on va chériry» 4

Teker «Un souvenir qu’on va chériry»

Teker «Un souvenir qu’on va chériry»

Tekct «Les cow-boys»

Tekct «Les cow-boys»

Tekct «Les cow-boys»

Tekct «Les cow-boys»

Texkct «Le Bouillony

Ol 0O N[ O O1f | W[ N

W DO W W W

Texkct «Le Bouillony

RN NDNDN NN

NN DN NP PN

MonaynbHa KOHTposibHA po6oTa Ne 1

Bceroro 3a III cemectp 36

17

=
ol

IV cemectp

3mictosuin moaynb II. ,, Un peu de repos “.

Tekct «Le footbally»

2

Tekct «Le footbally

Texkct «Le football»

Tekct «Rex»

Tekct «Rex»

Tekct «Rex»

Tekct «Djodjo»

Tekct «Djodjo»

Ol O Nl O O | W N =

W AW

Tekct «Djodjo»

RN NN

RN RN RN

MonynpHa KOHTpOJbHA poboTa Ne 2

Bceboro 3a IV cemectp 36

Bceboro 3a pik 72

34

30




III. ITPOI'PAMA

3.1. Bumoru 10 3HaHb i YMiHb 3 HABYAJbHHUX MOAYJIIB

II kypc III cemecTp
HajimenyBaHHs 3MicCT 3HaHb Ta YMIHb CTY/ACHTIB

HABYAJbHUX MOIYJIiB

Teker 1. «Un | 3naru:

souvenir qu’on va | L‘apparence.

chériry Bwmirtu:
YuraTH, nepexiagaTi TEeKCTH JaHOI TEMaTUKH, BECTU Oeciay,
pOOHUTH JIOMIOBIJIb, YTBOPIOBATH J1ajlOTHU, BXKWBATH BKa3aHI
rpamMaTU4H1 KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATU 3MICT MIPOCITYXaHOTO
TEKCTY 3a OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Tekcr 2. «Un | 3narTu:

souvenir qu’on va | Les traits de caractere

chériry BwmiTn:
Uutatn, TepeKnamaTd, MepeKka3yBaTH  TEKCTH  JaHOI
TEMAaTHUKH, BECTH O€cily, YTBOPIOBATH A1aJIOTH, TUCATH TBIp
Ha OCHOBI (DOHOBOT JICKCHMKH, BKMBATH BKa3aHI I'paMaTU4HI
KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT MPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a
0JIN3BKOI0 TEMATHUKOIO.

Teker 3. «Un | 3naru:

souvenir qu’on va | Laphoto de ma famille.

chériry BwmiTn:

Uuratn, mnepeknanatd, IepeKkazyBaTH  TEKCTH  JaHOi
TEMaTHUKH, BECTU Oecily, YTBOPIOBATU A1aJIOTH, MUCATH TBIp
Ha OCHOBI (DOHOBOT JIEKCHMKH, BXKMBAaTU BKa3aHI I'paMaTU4HI
KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT MPOCIYXaHOTO TEKCTY 3a
0JIN3bKOI0 TEMATHKOIO.

Texcr 4. «Les cow-
boys»

3HaTH:

Les jeux d’enfants.

BmiTn:

Yuratu, nepekiaaatu, nepekasyBaTu TEKCTU AaHOT
TEMaTHKH, BECTH 0ecily, poOUTH JOTOB1/Ib, YTBOPIOBATH
J1aj0ru, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3BKOI0 TEMATHUKOIO.

Texer 5. «Les cow-
boys»

3HarTu:

Se déguiser?

BwmiTn:

YwuraTh, nepexiagaTy, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOT
TEMaTHKH, BECTH Oeciny, poOUTH 10MOBI/Ib, YTBOPIOBATU
JiajoTu, MUCAaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOT JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHI rpaMaTH4YHI KOHCTPYKITIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
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ITPOCIIYXaHOT'O TCKCTY 34 OIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Tekcer 6. «Les cow-
boys»

3uHaru:

Ma famille part en vacances.

BwmiTn:

Yuratu, mnepekiagaTv, IepeKasyBaTh  TEKCTH  JaHOi
TEMaTHKH, BecTU Oeciny, pOOUTH MAOMOBiAb, YTBOPIOBATH
J1aioTy, MUCATH TBIP HA OCHOBI (DOHOBOI JIEKCHUKH, BKUBATU
BKazaHl TrpaMaTU4yHI KOHCTPYKIIi, BIATBOPIOBATH 3MICT
POCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATHUKOIO.

Texcr 7. «Le Bouillony

3HaTH:

Les études a 1‘école.

Bwmirtu:

UYuraTu, nepexiagaTH, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOI
TE€MaTHKH, BECTH Oecily, poOOUTH JONOBI/Ib, YTBOPIOBATH
J1aJ0Tu, MUCATH TBIp Ha OCHOBI ()OHOBOI JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IIPOCIYXAHOI'0 TEKCTY 3a OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Tekcr 8. «Le Bouillon |

3Haru:

Les disciplines.

BmiTn:

Yuratu, nepexiiagaTh, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOT
TEMaTHKH, BECTH 0ecily, poOUTH OTIOB1/Ib, yTBOPIOBATU
Jiajoru, MUcaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOT JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
MPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texcer 9. «Le Bouillony

3HaTu:

L’empoi du temps.

BmiTu:

Uwurath, nepexiiagaTy, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOT
TEMaTHKH, BECTH 0ecily, poOUTH JOTOB1/Ib, YTBOPIOBATH
Jiajoru, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOT JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHi rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

II kypc IV cemecTp

Texker 1. «Le
football»

3Haru:

Le sport.

BmiTn:

Huraru, nepexiianaTti, nepekasyBaTi TEKCTH JAHOI
TEMaTHKH, BECTH Oeciny, poOUTH 1OMOBI/Ib, YTBOPIOBATU
Jiajoru, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOT JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHI rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Texer 2. «Le

footbally

3HATH:
Pour etre en forme.
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Bwmirtu:

Yurartu, nepekiasatu, NepekasyBaTu TEKCTU JAHOT
TEMaTHKH, BECTH Oecimy, poOUTH TOMOBIIb, YTBOPIOBATU
J1aJioTy, MUCATH TBIp Ha OCHOBI (JOHOBOI JIEKCHUKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTU4YH1 KOHCTPYKIIii, BIATBOPIOBATH 3MICT
IPOCIIYXaHOI'0 TEKCTY 3a OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Teker 3. «Le
football»

3uHaru:

Quel sport faites-vous.

BmiTn:

UuraTu, nepexiiagaTi, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOT
TEMaTHKH, BECTH O€Ciay, pOOUTH JI0IIOB1/1b, YTBOPIOBATH
J1aJIOTH, MMUCATH TBIP Ha OCHOBI (POHOBOT JIGKCUKH, BXKUBATH
BKa3aHI rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATHUKOIO.

TekeTt 4. «Rex»

3HaTu:

Les animaux.

Bwmirtu:

Ywurath, mepekiagaTy, mepeKkazyBaTH TEKCTH JaHOT
TEMaTHKH, BECTH 0ecily, poOUTH JOTOBI/Ib, YTBOPIOBATH
Jiajoru, MUcaTH TBIPp Ha OCHOBI (D)OHOBOT JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHI rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 3a OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texkcer 5. «Rex»

3HaTH:

Un ami fidel.

BmiTn:

YuraTu, nepekyagaTH, nepekazyBaT TEKCTU JaHO1
TE€MaTHKH, BECTH Oecily, poOUTH JONOBi/b, YTBOPIOBATH
J1aj0ru, MUCaTH TBIP Ha OCHOBI (D)OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOT'O TEKCTY 32 OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Tekcer 6. «Rex»

3HaTH:

Au zoo.

Bwmirtu:

Yuraty, nepexagaTH, epekazyBaT TEKCTU JaHOI
TE€MaTUKH, BECTH 0ecily, poOUTH JOMOBI/Ib, YTBOPIOBATH
J1aJI0Tu, MUCAaTH TBIP Ha OCHOBI (P)OHOBOI JIEKCHKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

Texcr 7. «Djodjo»

3HarTu:

Mon ami —e.

BwmiTn:

Yuratu, nepekiiaaatu, nepekasyBaTu TEKCTU JaHOT
TEMaTHKH, BECTH Oeciny, poOUTH 1OMOBI/Ib, YTBOPIOBATU
J1aJI0TH, MUCATH TBIP HA OCHOBI (DOHOBOI JIEKCHKH, BXKUBATU
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BKa3aH1 IpaMaTU4YH1 KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT
IIPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3HKOI0 TEMATHKOIO.

Texct 8. «Djodjox»

3uHaru:

Mon futur métier.

BwmiTn:

Yuratu, nepekiaaatu, nepekasyBaTu TEKCTH JaHOT
TEMaTHKH, BECTH Oecimy, poOUTH TOMOBI/Ib, YTBOPIOBATU
J1aJIOTH, MMUCATH TBIP Ha OCHOBI (POHOBOT JIGKCUKH, BXKUBATH
BKa3aH1 IpaMaTU4YH1 KOHCTPYKIIii, BIITBOPIOBATH 3MICT
IPOCITYXaHOTO TEKCTY 32 OJIM3BKOI0 TEMATHKOIO.

Texkcr 9. «Djodjo»

3HaTH:

Les ¢€leves et les professeurs.

BmiTn:

YuraTu, nepexagaTH, nepekazyBaTu TEKCTU JaHOI
TEMAaTHKH, BECTH O€ecily, pOOUTH TONOBIAb, YTBOPIOBATH
J1aJ0Tu, MUCATH TBIp Ha OCHOBI ()OHOBOI JIEKCUKH, BXKUBATU
BKa3aHl rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIIi, BIITBOPIOBATH 3MICT
MPOCIYXaHOT'O TEKCTY 32 OJIM3bKOI0 TEMATHKOIO.

3.2. MisknucumMIutiHaApHi 3B’ SI3KM HABYAJIBHOI JUCIUIIIHA
HNucuumnina «Kputuune uuta"dsas(gp.)» TICHO MOB’sA3aHa 3 1HIIMMU JAUCIUILIIHAMHU

MOBHO-KP alHO3HABYOI'O MUKITY,

TUCIUILIIIHAMH.

IV. 3SMICT HABYAJIBHOI JUCIUILITHA

ITII cemecTp

Texer 1. «Un souvenir qu’on va chérir

Jlexcuka. Vocabulaire:
e [ ‘apparence.

e Le portrait

I'pamatuka. Grammaire:

e Le genres des adjectifs.
e Les adjectifs démonstratifs.
o Les adjectifs possesifs.

Teker 2. ««Un souvenir qu’on va chérir»
Jlekcuka. Vocabulaire:
e Pucu xapakrepy. Traits de caractere.
e Les defauts et les qualités.
I'pamatuka. Grammaire:
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e Les verbes. Les particularités des verbes du I-ier groupe.

e Le present de I° Indicatif..

Texcr 3. «Un souvenir qu’on va chériry»
Jlexcuka Vocabulaire:
e La photo de ma famille.
I'pamaTtuka. Grammaire:

o Les verbes. Les particularités des verbes du I-ier groupe.

e Lesverbes du Ill-iémes groupe.

Texcr 4.«Les cow-boysy.
Jlexcuka. Vocabulaire.

e Lesjeux d’enfants.
I'pamaTtuka. Grammaire:

e Le Substantif.

e Le genre des noms.

Teker 5.«Les cow-boysy.
Jlekcuka. vocabulaire: Se déguiser?

e Quelle fete aimiez-vous qund vous étiez petit.
I'pamaTtuka. Grammaire:

e Le passé composé et I’Imparfait.

Texkcr 6. «Les cow-boys»
Jlekcuka. Lexique:

e Ma famille part en vacances.
I'pamaTtuka. Grammaire:

e Le futur proche.

Texcr 7. «Le Bouillony»
Jlexcuka. Lexique.

e Mes études a I’école.

e Mes études a 1‘université.
I'pamatuka. Grammaire:

e Laforme passive.

Texct 8. «Le Bouillony»
Jlexcuka. Lexique
e Lesdisciplines.
I'pamatuka. Grammaire:
e Lesverbes du lll-iémes groupe.

Texcer 9. «Le Bouillony.
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Jlexcuka. Lexique.

e [’empoi du temps.
['pamaruka. Grammaire:

e Les verbes pronominaux.

e Le presentde 1° Indicatif.

IV cemecTp

Tekcr 1. «Le football»JIekcuka. Lexique.

e Lesport.

I'pamaTtuka. Grammaire:

e Le passé composé: emploie, formation.

Tekct 2. «Le football».
Jlekcuka. Lexique.
e Pour etre en forme.
I'pamaTtuka. Grammaire:
e Les verbes conjugués avec etre et avoir.
e [’accord du participe passé au Passé composé.

Texer 3. «Le footbally.
Jlekcuka. Lexique.

e Quel sport faites-vous.
I'pamaTtuka. Grammaire:

e L article partitif.

Tekcr 4. «Rex».
Jlekcuka. Lexique:
e Lesanimaux.
e ['pamaruka. Grammaire:

e Les verbes pronominaux au Present de 1° Indicatif, et au Passé composé.

Texkcer 5. «Rex».
Jlekcuka. Lexique:
e Un ami fidel.

I'pamatuka. Grammaire:
e Les dégrés de comparaison.

Teker 6. «Rex».
Jlekcuka. Lexique:

e Au zoo.
I'pamatuka. Grammaire:

e Les temps immeédiats.
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Texkcr 7. «Djodjo»

Jlexcuka. Lexique:
e Mon ami —e.
['pamaruka. Grammaire:
e L’abscence de l‘article.

Texkcr 8. «Djodjo»
Jlexcuka. Lexique:

e Mon futur métier.

I'pamaruka. Grammaire:

e [ article devant les noms propres de personnes,
e La répetition et non-répetition de larticle,

e Le genre des adjectifs.

Texcr 9. «Djodjo»
Jlekcuka. Lexique:

e Les ¢leves et les professeurs.

I'pamaTtuka. Grammaire:
e Les pronoms interrogatifs.
e Les pronoms personnels

e Les pronoms personnels independants et conjoints.
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V. HaBuyaiapHo-MeToAn4Ha KapTa qucuuimiing « KpuTuune ynranus

(bpanmy3nka MoBa)»
Pazom Ha IIl cemectp: 36 roauH, npakTHyHi 3aHATTA — 17 ToAMH,
camocrTiitHa po6ota — 15 roauH, inauBinyasibHa podota — 2 roguau, [IMK —2 rogunu.

3MicToBI MOy Moy I
HazsBa MOZYJISt ,,Le petlt Nicolas ”
3aHATTS 9
banu 3a mpucyTHICTH 1 1 1 1 1 1 1 1 1
(9 6amn)
banu 3a poboty Ha 10 10 |10 10 10 10 10 10 10
MPAKTUIHHUX
(90 GauriB)
g |5 |5
= = = A A A
S 3 o Q Sy S 2 2 2
52 ~ | E B < < S S S
25 |cE| 3 = 2 = |3 ER
Temu npakTHYHUX 3aHATH o <= 53| 3 9 o o o) o, e,
@ o T <= ) © pys pys m m m
S T2 E 4 ) o o ) © ©
=i S22 | < < R <4 | <
— = ~ \;_‘ ~ - - ~ ~ ~
3 8|52 |5 5 5 |5 5 |5
5 |82 8% |8 | B 5 |E |8 | E
= = = = = = = = =
KinbkicTh OamiB 3a JoMaIiHe
3aBJaHHS 40 (5*8)
CamocTiiiia poGora Travail interrogatoire L.1-2
P 5*4= 20
MopaynbHa KOHTPOJIbHA MKP Ne 1 (25 6aniB)
poboTta
IH/I3 (30 6) InnuBinyansue untanns (30 6amniB)
KinpkicTe 6aniB 32 MOIyJb 214 6anun
[TincymMKoBHIA KOHTPOJIb 3amik
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V. HaBuyaiapHo-MeToAn4Ha KapTa qucuuimiing « KpuTuune ynranus

(bpanmy3nka MoBa)»
Pazom Ha IV cemectp: 36 ronuH, mpaktuyHi 3aHATTS — 17 TOIUH,
camocTiitHa po6ota — 15ronuH, iHauBiAyanpHa podora — 2 rogunu, [IMK —2 rogunu.

3MicToBI MOy Moy Il
Hassa moysist ,» Un peu de repos ”
3aHATTS 9
banu 3a mpucyTHICTH 1 1 1 1 1 1 1 1 1
(9 6aim)
banu 3a poboty Ha 10 10 |10 10 10 10 10 10 10
MPAKTUIHHUX
(90 GauriB)
5
A A A~ (@)
= = = 8
8 8 8 A A <
TeMu NpakTHYHUX 3aHATH ) s} IS R R R S S E
RSl 2 2 < < 2 3 3 !
@ <5} <D} [3) [©) ) = =2 ~
3013 13 |2 | c |2 |g |°
e c e e e e e = 3
Q Q Q Q Q Q Q Q >
Z = Z Z Z Z Z = o
(] (] (] (] (] (] (] (] =
= = = = = = = =
KinbkicTh OamiB 3a JoMaIiHe
3aBJaHHS 40 (5*8)
CamocTiiiia poGora Travail interrogatoire L.3-4
P 5*4= 20
MopaynbHa KOHTPOJIbHA MKP Ne 1 (25 6aniB)
poboTta
IH/I3 (30 6) InnuBinyansue untanns (30 6amniB)
KinpkicTe 6aniB 32 MOIyJb 214 6anun
[TincymMKoBHIA KOHTPOJIb 3amik
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V1. 3ABJIAHHS 1JI51 CAMOCTIHHOI POBOTH CTYJIEHTIB
Jlnst caMOCTiiiHOT pOOOTH CTYJIEHTaM PEKOMEHAYEThCS BUKOHAHHS TBOPYUX
3aBjaHb, a CaMe:
® HaMMCaHHS TBOPIB 32 TEMATHKOIO, III0 BUBYAETHCS,
® [IirOTOBKA Ta MPE3EHTAallis JOMOBIACH 3a MPOOJIEMATHKOIO 3alpOOHOBAHUX
TEM;
® YUTAHHS MPOTITOM POKY OPHUTIHAIBHOI XyA0XKHBOI JiTeparypu (50 cTopiHOK
3a ceMecTp);

® YUTaHHS NEPIOJUYHUX BUIaHb iIHO3EMHOIO MOBOIO;

® TIpOCITyXOBYBaHHs (hpaHIly3bKOMOBHHUX ayaioKypciB ,,Francais c’est facile*:
Tema 1. Francais c’est facile. L.1
Tema 2. Frangais c’est facile. L.2
Tema 3. Frangais c’est facile. L.3
Tema 4. Frangais c’est facile. L.4
Tema 5. Frangais c’est facile. L.5
Tema 6. Francais c’est facile L.1-4
KoHTpoab 1Ha1BIIyaqTbHOTO YUTAHHS
Tema 7. Francgais c’est facile L.5-6
Tema 8. Francgais c’est facile L.7-8
Tema 9. Francais c’est facile L.9-10
Tema 10. Francais c’est facile L.11-12
Tema 11. Francais c’est facile L.13-14
Tema 12. Frangais c’est facile L.15-16
Tema 13. Frangais c’est facile L.17-18
Tema 14. Frangais c’est facile L.19-20
KoHTposb 1HIUBITyaIbHOTO YATAHHS
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6.1. Kapra camocTiiiHOi po60TH CTy/ieHTa

Tepmin
3micToBHMIi MOAYJIb Ta TEMa KypcCy AxkajeMiYHHI KOHTPOJIb Banu | Bukonanus
(THKHI)

Il cemectp
3micToBUM MOTYIh |
Nom, Prénom, Adresse.Pays. Profession.

Tekcer Tekct «Un souvenir qu’on | Francais c¢’est facile. L.1-4 | 5*2 | 5-i1
va chérir (10) | TmxIeHB
Texkcr «Les cow-boys» Frangais c’est facile. L.5-8 | 5*2 |8-i1
Texct «Le Bouillony (10) | TmxaeHB
Pa3zom 3a Il cemecTp 20 |

IV cemecTtp

3micToBuil Mmotyib Il
Un peu de repo

Texct «Le football» Francais c¢’est facile. L.4 5*2 | 5-ui

Tekct «Rex» (10) | TmxneHb

Teker «Djodjo» Frangais c’est facile. L.4 5*2 | 10-i1
(10) | TwxacHD

Pa3zom 3a I cemecTp 20

Pa3om 3a pik 40
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6.2. IHAUBIAYAJIBHE HABYAJIBHO-1OCJIIJHE 3AB/IAHHSA
CamocriliHe ynTaHHA (PpaHIly3bKOMOBHOI JITEpAaTypH 3 MOAAIBIINM HAMUCAHHSIM
pe3toMe. 3aBlaHHS BUKOHYETHCS MPOTSATOM HABYAIBHOIO POKY 1 3/1a€TbCS B
KOXXHOMY ceMecTpi. [Iporonyerbes nitepaTtypa:

Le petit Nicolas.
VII. IHAUBIAYAJBHA POBOTA BUKJIAJIAYA 31 CTYAEHTOM
[aauBigyansHa poOOTa OpraHiyHO TOB’SI3aHA 3 HABYAIBLHO-METOIUYHUM
KOMITJIEKCOM ayIUTOPHOTO HaBYAHHS, MPOJAOBKECHHSIM Ta PO3BUTKOM SKOTO BOHA €,
pIllICHHS TPAKTUYHUX 3aBAaHh Ta IUJIEH 3a BHJIAMH MOBJICHHEBOI MisUTBHOCTI
(uMTaHHA, THCHMO, ayJilOBaHHS, TMEPEKIa]) Tmepembavae, TMepmr 3a  BCe,
3aKpIIUICHHS, PO3BUTOK Ta BJOCKOHAJIEHHS TUX 3HaHb, HAaBUYOK 1 BMIiHb, SKI
3aKJ1a/Ial0ThCSl HA MPAKTHUYHUX 3aHATTAX. KO)KHOMY acmneKkTy BUKJIAJaHHS Ta BUIY
MOBJICHHEBOI JISJILHOCTI BIAMOBIIAIOTH BIPABH, IO B1IOOPaXKaIOTh iX CICUPIKY.
Ix HanpapnenicTh 3a6e3meuye BiNOBIHO 0 CTPYKTYpPH HaBYAIIbHOI JisJIBHOCTI, 3
OJIHOTO OOKY, O3HaWOMJICHHSI 3 JOJIATKOBUMH I1HIIOMOBHUMH 1H(GOPMATUBHUMU
MaTtepiaiamu, CIOHYKaHHS /IO CIOCTEPEKEHb Ta BUCHOBKIB, 3 IHIIOTO OOKY
3a0e3neuye aKTUBHE BUKOHAHHS, @ TAKOK KOHTPOJIb 32 BUKOHAHHSM TTOCTABJICHUX
3aBJIaHb.
Ha nouyatkoBomy etani BuBYeHHS 1HO3eMHOI MOBH (II kypc BuBuenHst OIM)
BUHUKA€E HEOOXIJHICTh Yy JOJATKOBI poOOTI HaA (HOHETUKOIO. 3aBJaHHS MOXKYTh
OyTH HarpaBjieH1 Ha MOKpAIIeHHS BUMOBH, (POHETUYHE BIANPAIIOBAaHHS OKPEMUX
3BYKIB, CJIB, IIJIMX PEYE€Hb, & TAaKOXX CKOPOMOBOK, IMPHKA30K, BIPUIIB TOLIO,
nepedynoBy  3BUYHOI apTUKYJALII Ha OCHOBI BCTAHOBJIGHHS CXOXKOCTI Ta
BIJIMIHHOCTI B BHMOBI 3BYKIB Yy pigHIA Ta 1HO3eMHIA MOBIi, (HOpMyBaHHS
(hoHEMATHYHOTO CIIyXY, & TAKOK OBOJIOJIIHHS TEXHIKOIO BUMOBH 1HO3EMHHX 3BYKIB
y MOBJICHHEBOMY TMOTOIll B TpoOIecl TOBOpPIHHA Ta uHTaHHSA. OBOJOIIHHA
IHIIOMOBHOIO ~ 1HTOHAIli€l0 Tiepeadayae GOpMYBaHHS HABUYOK CIPUHHATTA
IHTOHAIIITHOTO MaJIFOHKa Ta HOT0 aJIecKBaTHE BIATBOPEHHS B IPOIECI TOBOPIHHS Ta
yuTaHHs. [[puknanom MoXXyTh OyTH Taki BIIpaBu:
e Buninite Ha ciyX i3 3B’S3HOTO TEKCTy CJOBa 31 3BYKOM, BKa3aHUM
BHUKJIaJa4ueM, 1 3alMIIITh iX.

¢ BusHauTe nmay3u B MOBICHHEBOMY ITOTOIII Ta TMTO3HAYTE iX.

e BuBdiTh Hamam’sTh Bipil (CKOPOTOBOPKY, MPHUKA3KY...), 3BEPHITh yBary
Ha BUMOBY 3BYKIB Ta IHTOHAIIIIO.

e Ha crapmomy erami BuBdeHHs OIM 3aBgaHHS yCKJIQJIHIOIOTHCH,
HaATPUKIIAT;

o J[OMOBHITH TEKCT CJIOBaMH, CITUPAIOYNCH HA AyA103aMHCH.

e [Ipocnyxaiite 010k HOBHH (TIOBIJOMJICHb), THUCHMOBO BIJATBOPITH

1H(DOopMaIrito, o CTOCYEThCS HAIIOT KPaiHu, 1 TaKe 1HIIIE.

dopMyBaHHS JIEKCUYHUX HAaBHUOK Tiependadac OBOJIOJIHHS TPaBUIAMHU
BUOOpPY Ta BKWUBAHHSM JIEKCUYHUX OJWHHIIL Y TEKCTI BHUCJIOBIIOBaHHS, B MOTO
rpaMaTUyHId Ta CTWIICTHYHIA CTPYKTYpl, CMHUCJIOBOMY cOpuiHATTI. s
IHAMBITyaJIbHOTO OIPAIIOBAaHHSA MOXXYTh IPOTIOHYBATHCS 3aBAAaHHS, CIPSIMOBaHI
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Ha (QopMyBaHHS HABUYOK POOOTH 31 CIOBHUKOM 1 TEKCTOM, a TaKOX JJIs
aKTUBI3aIli] IEKCUKH B YCHOMY Y1 TUCEMHOMY MOBJIeHHi. Hampukmnan:

VIII.

B mporeci yutanHa migOepiTh KJIIOUOBI CIOBA JUIS Mepeiadl TOJIOBHOI
171e1 TEKCTY.

3aMiHITh BUJILJICH] CJIOBa (BUpa3n) CHHOHIMAMHU.

[TepeknamiTh TEKCT 3 apKyllia.

CkIaziiTh MOHOJIOT Ha OCHOBI JaHOTO IUIaHY Ta CIUCKY OOOB’S3KOBHUX
CJI1B TOIIIO.

CUCTEMA ITIOTOYHOT O TA IIIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

[ToTouHe oOmiHIOBaHHA BCIX BHJIIB HaBUYAIbHOI MJiSNIBHOCTI CTYICHTIB
3IIMCHIOETECS 3a S5-0ajJbHOI0O CHCTEMOIO. B  KIHIII BHUBYEHHS HAaBYaJIBHOI'O
MaTepially MOJyJi BHCTaBIIIETbCS OIIHKA 32 MOAYJb. BoHa TpaHchopMyeThCs B
MOIyIbHUM periTuHroBuit 6an. CryaeHt orpumye 0", sikio He OyB IPUCYTHIM Ha
YKOJTHOMY 3aHSTTI, HE BUKOHYBaB 3aBJaHb MOTOYHOI Ta CaMOCTIHHOI IMiJITOTOBKH,
HE 3 SBUBCS HA MOIYJIbHUN KOHTPOJIb.

Po3paxyHok peudTunry cryaenra Ha IIl cemectp

N Buna gisabpHocTI KinbkicTh KinpkicTh Bcroro 3a
0aJiiB 3a OMHM b KYpC
OAMHHIIO 10 PO3PAXYHKY
1. | BinBimyBaHHS MPaKTHIHUX 1 9 9
3aHATh
2. | Buxonanus 3aBiaHHs 3 5 4 20
caMoCTiitHO1 poOOTH
3. | PoGoTa Ha mpakTUYHUX 3aHATTAX 10 9 90
4. | BukoHauHs 3aBJaHHs 3 5 8 40
JIOMAIIHBOI pOOOTH
5. | MKP 25 1 25
6. | IH/3 30 1 30
MakcuMajbHa KijbKicTh 0aj1iB 214

KoedinieHT peiiTHHroBHX 0aJiB 2,14
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Po3paxyHok peidTuHry cryjgenta Ha IV cemectp

N Bua gisabHoOCTI KiapkicTh KiabkicTh Bcboro 3a
oaJiB 3a OIUHHIL Kypc
OJMHUII0 A0 PO3PaxyHKy
1. | BinBimyBaHHS MPaKTUIHUX 1 9 9
3aHATh
2. | Bukonanus 3aBgaHHs 3 5 4 20
caMOCTIHHOT poOOTH
3. | Po6oTa Ha MpakTUYHUX 3aHATTIX 10 9 90
4. | BukoHaHHs 3aBJaHHA 3 5 8 40
JIOMaITHbOi poOOTH
5. | MKP 25 1 25
6. | IH3 30 1 30
MakcuMajabHa KijbKicTh 0aJ1iB 214
KoedinieHT peiiTHHroBHX 0aJiB 2,14

IX. METOAU HABYAHHA:
B HaBuanbHOMY MpOLECI MOXKYTh BHKOPHUCTOBYBAaTHUCH PI3HOMAHITHI METOJH.
Cepen HUX MPOBIJIHY palib 3aiiMalOTh YCHUM METOJl, pO3MOBHUN METOJ, MPSAMUIl
METO/, AayJIOJIHTBAIbHUM METOJ, ayJIOBI3yaJIbHU METOJA, TIpaMaTUYHO-
NEPEeKIIAJTHHUN 1 TEKCTYaJIbHO-TIEPEKIAIHUA METO/.

METO/JAU OUIHIOBAHHSI:
[loTouHe TecTyBaHHS, yCHE OIMUTYBaHHs, MOJIYJIbHE TECTYBAaHHS, MOJIYJbHI
KOHTPOJIbHI POOOTH, MiICYMKOBHI KOHTPOJIb (3aJTIK, ICITUT).

X. METOAUYHE 3ABE3ITEYEHHSI:
OnopHI KOHCHEKTH MPaKTUYHUX 3aHATh, LTIOCTPATUBHI MaTeplajiu, ayJ10- Ta
BiJleOMaTepiaii 3a TEMaMH, IOCTEpH BH3HAYHUX Micllb DpaHuii, HaByadbHI
MOCIOHUKY JJ1s1 BUBUEHHS HIMEILKOI MOBH.

XI. PEKOMEHJOBAHA JIITEPATYPA:
11.1. OcHoBHa JiTepaTypa:

1. Maia Grégoire. Gracia Merlo. Grammaire progressive du Frangais. Clé
International. Christine Grall, 2010.

2. Claire Miquel. Vite et Bien 1.Méthode rapide pour adultes. Cl¢é International.
Odile Tanoh Benon, 2009.

3. Claire Miquel. Vite et Bien 2.Méthode rapide pour adultes. Clé International.
Odile Tanoh Benon, 2010.

4. Daniel Berlion. Raphaelle Bourcereau-Lequeux. Anne-Laure Chat. BLED
Vocabulaire. Hachette Livre. — P.: - 2012.

5. Marie-Astrid Bailly-Maitre. Camille Boulouis. Bescherelle, la conjugaison pour
tous. Hatier- Paris, 2004




6.

7.

24

Lucile Charliac. Annie-Claude Motron. Phonétique progressive du frangais. CIé
Internationale. Martine Olivier, 1998.
Sempe- Goscinny Le petit Nicolas.

11.2. lonaTkoBa Jiteparypa ta InTepHer-pecypcu:

9

NN

InTepner-cantu:
http://www.lepointdufle.net/imparfait.ntmhttp://www.hofburg.at
http://www.bonjourdefrance.com/n9/cdm2.htmhttp://www.austria.gv.at
http://www.etudes-litteraires.com/adverbe.php
http://www.synapse-fr.com/grammaire/GTM_0.htm
http://www.francaisfacile.com/exercices/
http://www.francaisfacile.com/cgi2/myexam/liaison.php?liaison=_futur
http://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-
francais-62520.php

http://www.lemonde.fr/

16.http://www.Iecanardenchaine.fr/
11.http://fr.euronews.com/



http://www.hofburg.at/
http://www.austria.gv.at/
http://www.etudes-litteraires.com/adverbe.php
http://www.synapse-fr.com/grammaire/GTM_0.htm
http://www.francaisfacile.com/exercices/
http://www.francaisfacile.com/cgi2/myexam/liaison.php?liaison=_futur_
http://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-62520.php
http://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-62520.php
http://www.lemonde.fr/
http://www.lecanardenchaine.fr/

